TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 - TEJAS BELT HARDWARE KIT -
1.5 INCH

Using the same high-quality hardware that comes on their Tejas "El Original"
Gun Belt, this hardware kit allows you to upgrade any belt that uses a
standard 1-1/2” buckle and two removable screws. Magpul has updated the
buckle design with a sleek profile that sits flat and minimizes printing, adding *
comfort and quality to your belt. Flat-sitting buckle for minimal printing that's . @
compatible with a 1-1/2" belt Tool-free fasteners allow easy switch-out of
buckles Features a custom buckle and screws with a brushed antique silver
finish

Attributes

Name: TEJAS BELT HARDWARE KIT - 1.5 INCH
Manufacturer: MAGPUL

Product no.: 100041206

Mfr. No.: MAG1110-965

Color: Silver

Delivery weight: 0.091kg

Shipping height: 25mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 178mm

UPC: 840815127109
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Sicherheitshinweise fur das TEJAS GUN BELT
HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL

Einleitung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 von MAGPUL. Dieses
HardwareKit ist darauf ausgelegt, Ihnen eine sichere und komfortable Nutzung lhres Glrtels zu erméglichen.
Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und
effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass das Produkt fur den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
e Uberpriifen Sie regelmaRig auf sichtbare Schaden oder Abnutzung.

Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschadigt ist.

Halten Sie das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle den zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Nutzung

¢ Vergewissern Sie sich, dass der Glrtel korrekt und sicher mit der neuen Schnalle verbunden ist.

Achten Sie darauf, dass die Schnalle nicht tUberlastet wird, um Briiche oder Versagen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die im Kit enthaltenen Schrauben und Befestigungen.

Vermeiden Sie den Kontakt mit scharfen Gegenstanden, um Beschadigungen zu verhindern.

Tragen Sie den Glrtel nicht wahrend korperlicher Aktivitaten, die zu Verletzungen flihren kénnten, wenn
die Schnalle versagt.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Uberpriifen Sie, ob alle Teile des Kits vorhanden sind: Schnalle, Schrauben und Montageanleitung.
o Stellen Sie sicher, dass Sie einen geeigneten Gurtel (11/2" StandardSchnalle) haben.

2. Installation:

Entfernen Sie die alte Schnalle von Ihrem Grtel.

Setzen Sie die neue Schnalle an die Stelle der alten Schnalle.

Verwenden Sie die mitgelieferten Schrauben, um die Schnalle sicher zu befestigen.

Ziehen Sie die Schrauben fest, aber Gberdrehen Sie sie nicht, um Beschadigungen zu vermeiden.

[¢]

o

[¢]

[¢]

3. Nutzung:

o Tragen Sie den Gurtel wie gewohnt und stellen Sie sicher, dass die Schnalle richtig sitzt.
o Uberpriifen Sie vor jedem Gebrauch, ob die Schnalle sicher befestigt ist.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie das Produkt gemaR den ortlichen Vorschriften fir elektronische Abfalle.
¢ Trennen Sie alle Komponenten, wenn mdglich, und recyceln Sie Materialien wie Metall und Kunststoff.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

FlUr weitere Informationen oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Kundendienst von
MAGPUL. Uberpriifen Sie die Verpackung oder die offizielle Website fiir Kontaktdaten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise den EUVorgaben flr Produktsicherheit entsprechen. lhre
Sicherheit hat fur uns oberste Prioritat.



TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 Safety
Instructions

Introduction

Thank you for purchasing the TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5. This guide provides essential safety
instructions and guidelines to ensure the safe use and installation of the product. Please read this document
carefully before using the hardware kit.

General Safety Guidelines

¢ Ensure that the hardware kit is used only for its intended purpose, which is to upgrade belts that use a
standard 11/2” buckle.

¢ Always inspect the hardware before use. Check for any signs of damage or wear that could compromise
safety.

¢ Keep the hardware kit out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use or
injury.

¢ If you experience any issues with the product, discontinue use immediately and seek assistance.

e Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Use the hardware kit only with compatible belts designed for a 11/2” buckle.

Ensure that the screws are securely fastened before wearing the belt to avoid accidental detachment.
¢ Avoid overtightening the screws, as this may damage the hardware or the belt.

Do not use the belt for activities that may pose a risk of injury if the hardware fails.

Be aware of your surroundings while wearing the belt, especially if it is loaded with equipment.

Instructions for Installation and Usage

1. Gather Required Tools:

o You will need a screwdriver suitable for the screws included in the hardware kit.
2. Remove Existing Buckle:

o If upgrading an existing belt, remove the current buckle by unscrewing the screws.
3. Attach New Buckle:

o Align the new buckle with the holes on the belt.
o Insert the screws through the buckle and into the belt.

4. Secure the Screws:

o Using the screwdriver, tighten the screws until they are snug. Do not overtighten to avoid
damaging the buckle or belt.

5. Check Installation:
o Ensure the buckle sits flat against the belt and is securely attached before use.

6. Wear the Belt:



o Once installed, wear the belt as intended. Ensure that it fits comfortably and securely.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local waste disposal regulations.
¢ If the hardware kit becomes damaged or unusable, dispose of it in a manner that is environmentally
friendly. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer support for assistance. Ensure that you have your product
details ready for a quicker response.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5!



Guia de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Hardware de Cinturon TEJAS

Introduccion

Gracias por elegir el Kit de Hardware de Cinturén TEJAS 1.5 MAGPUL. Este kit esta disefiado para mejorar la
funcionalidad de tu cinturén de armas Tejas "El Original". Es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y eficaz del producto.

Directrices Generales de Seguridad

¢ Aseglrate de que el cinturén y el hardware estén en buenas condiciones antes de cada uso.
No utilices el cinturdn para fines distintos a los previstos.

Mantén el kit y el cinturdn fuera del alcance de los nifios.

Revisa regularmente el hardware para detectar signos de desgaste o dafio.

Si el producto presenta algun defecto, no lo utilices y contacta al fabricante.

Precauciones de Seguridad Especificas para el Uso

¢ Utiliza solo la hebilla y los tornillos proporcionados en el kit para evitar fallos.
Asegurate de que la hebilla esté correctamente instalada antes de usar el cinturén.
No sobrecargues el cinturédn con peso excesivo que supere su capacidad.

Si sientes que el cinturén no se ajusta correctamente, ajustalo o retiralo.

En caso de cualquier incomodidad o irritacidn, retira el cinturén inmediatamente.

Instrucciones para la Instalacion y Uso

1. Instalacion de la Hebilla:

o Retira la hebilla antigua de tu cinturén.

o Inserta la nueva hebilla en el cinturén asegurandote de que el lado plano esté orientado hacia
afuera.

o Asegura la hebilla utilizando los tornillos proporcionados. Aseglrate de que estén bien apretados,
PEro No en exceso.

2. Uso del Cinturén:

o Ajusta el cinturén a tu medida preferida.
o AsegUrate de que la hebilla esté completamente cerrada antes de usar.
o Para liberar la hebilla, sigue las instrucciones especificas del fabricante.

Instrucciones de Eliminacion

Cuando el kit de hardware ya no sea necesario o esté dafiado:

e Desmonta todas las piezas del cinturdn.
¢ Desecha los componentes de manera responsable, preferiblemente recicldndolos si es posible.
¢ No arrojes el hardware en el medio ambiente.

Informacion de Contacto para Mas Soporte

Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad del producto o para reportar un producto inseguro,
contacta al fabricante o a la autoridad local correspondiente. Asegurate de tener a mano el nimero de modelo y



la informacién de compra.

Recuerda que tu seguridad es lo mas importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu Kit de Hardware de
Cinturén TEJAS con confianza.



Guide de Sécurité pour le Kit de Matériel de
Ceinture TEJAS 1.5

Introduction

Merci d'avoir choisi le Kit de Matériel de Ceinture TEJAS 1.5 de MAGPUL. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sire et efficace de ce produit. Veuillez lire attentivement ce
document avant d'utiliser le kit.

Directives Générales de Sécurité

e Assurezvous que le kit est utilisé uniguement pour les ceintures compatibles de 11/2".

Vérifiez régulierement I'état de la boucle et des vis pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le kit de matériel. Utilisezle tel qu'il est congu.

Gardez le kit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.

En cas de probleme, ne tentez pas de réparer le kit vousméme. Contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

e Lorsque vous installez la boucle, assurezvous qu'elle est correctement fixée avant de I'utiliser.
Evitez d'utiliser le kit si vous constatez des piéces manquantes ou endommagées.

Ne forcez pas la boucle ou les vis lors de I'installation. Utilisez des outils appropriés si nécessaire.
En cas de chute ou d'impact, vérifiez immédiatement la boucle et les vis pour toute défaillance.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Préparation

o Assurezvous d'avoir tous les composants du kit a disposition : boucle personnalisée et vis.
o Utilisez un espace de travail propre et dégagé pour éviter de perdre des pieces.

2. Installation de la Boucle

o

Retirez la boucle standard de la ceinture.

Placez la nouvelle boucle TEJAS sur la ceinture.

Fixez la boucle en utilisant les vis fournies. Assurezvous qu'elles sont bien serrées.
Vérifiez que la boucle est a plat et bien alignée.

[¢]

[¢]

[¢]

3. Utilisation de la Ceinture

o Enfilez la ceinture comme d'habitude.
o Ajustez la ceinture a votre taille souhaitée.
o Assurezvous que la boucle est sécurisée avant de porter la ceinture.

Instructions de Mise au Rebut

» Si vous devez vous débarrasser du kit, faitesle conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

* Ne jetez pas les composants dans la nature. Utilisez les points de collecte appropriés pour les matériaux
recyclables.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

¢ Pour toute guestion ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de
contact de I'UE approprié.

Conclusion

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation s(re et efficace du Kit de
Matériel de Ceinture TEJAS 1.5. Restez vigilant et consultez régulierement les mises a jour concernant la
sécurité des produits.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit
Hardware della Cintura Tejas 1.5 Magpul

Introduzione

Grazie per aver scelto il Kit Hardware della Cintura Tejas 1.5 Magpul. Questo prodotto & progettato per
migliorare la funzionalita e il comfort della tua cintura. E importante seguire attentamente le istruzioni di
sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente. Questa guida fornisce informazioni utili su come
utilizzare, installare e smaltire il prodotto in conformita con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza

e Assicurati di utilizzare il prodotto solo per gli scopi previsti.

Verifica sempre che il prodotto sia in buone condizioni prima dell'uso.

Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Non utilizzare il prodotto in condizioni che possano comprometterne la sicurezza, come in presenza di
danni visibili o usura.

In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Controllo della Cintura: Assicurati che la cintura sia compatibile con la fibbia da 11/2” e che le viti
siano ben fissate.

¢ Sostituzione delle Fibbia: Utilizza gli accessori senza attrezzi per sostituire la fibbia in modo sicuro e
semplice.

« Visibilita della Fibbia: La fibbia piatta & progettata per ridurre al minimo la visibilita. Assicurati che sia
posizionata correttamente per garantire il massimo comfort.

¢ Uso Responsabile: Non utilizzare il prodotto in situazioni in cui potrebbe causare danni a te stesso o ad
altri.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione della Fibbia:

o Rimuovi la fibbia esistente dalla cintura.

o Posiziona la fibbia del Kit Hardware Tejas sulla cintura, assicurandoti che sia allineata
correttamente.

o Fissa la fibbia utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate saldamente.

2. Utilizzo della Cintura:

o Indossa la cintura assicurandoti che sia ben posizionata intorno alla vita.
o Regola la cintura per garantire il massimo comfort senza compromettere la sicurezza.

3. Controllo Periodico:

o Controlla regolarmente che la fibbia e le viti siano in buone condizioni e ben fissate.
o Se noti segni di usura o danni, sostituisci immediatamente la fibbia o il kit hardware.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio e dei componenti del prodotto.
¢ Non disperdere il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per domande o ulteriori informazioni riguardo al Kit Hardware della Cintura Tejas 1.5 Magpul, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un rappresentante del servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la
prova di acquisto a portata di mano per facilitare il supporto.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, potrai garantire un utilizzo sicuro e soddisfacente del tuo Kit Hardware
della Cintura Tejas 1.5 Magpul. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



Instrukcja Bezpieczenstwa Uzytkowania Zestawu
Akcesoriow do Pasa TEJAS GUN BELT HARDWARE
KIT 1.5 MAGPUL

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Akcesoriéw do Pasa TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL. Ten produkt
zostat zaprojektowany z mysla o wysokiej jakosci, funkcjonalnosci i komforcie. W celu zapewnienia bezpiecznego
uzytkowania, prosimy o zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi dotyczacymi bezpieczenstwa.

Ogolne Wytyczne Bezpieczenstwa

¢ Uzywaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.

Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan klamry i $rub, aby zapewni¢ ich prawidtowe dziatanie.
¢ Nie uzywaj produktu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub oznaki zuzycia.

Specyficzne Srodki Ostroznosci przy Uzyciu

Zawsze upewnij sie, ze klamra jest prawidtowo zamocowana przed uzyciem pasa.

Nie przeciazaj pasa, aby unikngé uszkodzenia klamry.

Unikaj kontaktu z ostrymi przedmiotami, ktére moga uszkodzi¢ materiat pasa lub klamre.

Jesli produkt zostanie uszkodzony, natychmiast przestan go uzywac i skontaktuj sie z producentem.

Instrukcje Montazu i Uzytkowania

1. Montaz klamry:

o Upewnij sie, ze wszystkie elementy sg czyste i suche.
o Wsun klamre w pasek, upewniajac sie, ze jest prawidtowo umiejscowiona.
o Uzyj dostarczonych srub, aby zabezpieczy¢ klamre, dokrecajac je réwnomiernie.

2. Uzytkowanie pasa:

o Zaktadaj pas na ciato, upewniajac sie, ze lezy ptasko i nie powoduje dyskomfortu.
o Aby zdjg¢ pas, zwolnij klamre za pomocg mechanizmu szybkiego zwolnienia.

3. Sprawdzanie stanu:

o Regularnie kontroluj klamre i sruby pod katem luzéw lub uszkodzen.
o W przypadku zauwazenia jakichkolwiek probleméw, niezwtocznie wymien uszkodzone elementy.

Instrukcje Utylizacji

e Zestaw akcesoridw nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Elementy metalowe mozna odda¢ na ztom, a pozostate czesci poddac recyklingowi, jesli to mozliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych uzytkowania lub bezpieczenstwa produktu, skontaktuj sie z
producentem lub sprzedawca. Upewnij sie, ze masz dostep do dokumentacji produktu oraz dowodu zakupu, aby
uzyskac¢ pomoc.



Zgtaszanie Produktow Niebezpiecznych

e Jesli zauwazysz, ze produkt jest niebezpieczny lub stwarza zagrozenie, zgto$ to odpowiednim wtadzom.
e Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczace wycofan produktéw na platformie Safety Gate Unii
Europejskiej.

Dziekujemy za przestrzeganie powyzszych wytycznych, co przyczyni sie do bezpiecznego i komfortowego
uzytkowania Zestawu Akcesoriéw do Pasa TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL.



TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL
KAYTTOOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL tuotteen kayttéohjeisiin. Tama opas sisaltaa tarkeita
turvallisuusohjeita, asennusohjeita seka tietoja tuotteen kaytosta ja havittamisesta. Lue ohjeet huolellisesti
ennen tuotteen kayttda varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan kaytén.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisten kayttéon. Pida tuote poissa lasten ulottuvilta.

Tarkista tuote ennen kayttéa mahdollisten vaurioiden tai puutteiden varalta. Ald kéyta vaurioitunutta tai
puutteellista tuotetta.

Al3 kayta tuotetta, jos se ei ole tarkoitettu sinulle tai jos sinulla on siihen liittyvia allergioita.

Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia tuotteen kaytdssa.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

Varmista, etta vy6 on oikein asennettu ennen kayttéa. Vaarin asennettu vy6 voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Al3 ylikuormita vyéta, silla se voi heikentaa sen kestavyysominaisuuksia.

Valta kayttamasta vyota aarimmaisissa saaolosuhteissa, kuten erittain kylmassa tai kuumassa
ymparistdssa.

Tarkista saanndllisesti soljen ja ruuvien kunto varmistaaksesi, etta ne ovat tiukasti kiinni.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Asennus:

o Poista vanha solki ja ruuvit vyosta.

o Aseta uusi solki vy6n paahan ja varmista, etta se on oikein kohdistettu.

o Kiinnita solki kahdella irrotettavalla ruuvilla. Varmista, etta ruuvit ovat tiukasti paikallaan.
o Tarkista, ettd solki istuu tasaisesti eika aiheuta painaumia.

2. Kaytto:

o Kiinnitd vyd ymparillesi ja varmista, etta se on mukava ja turvallinen.
o Al3 kayta vyota, jos se tuntuu epadmukavalta tai jos se ei istu oikein.

Havittamisohjeet
e Havita tuote paikallisten sdantdjen ja maardysten mukaisesti. Al heita tuotetta tavalliseen

sekajatteeseen.
¢ Kierrata mahdolliset osat, kuten metalli ja muovi, erikseen, jos se on mahdollista.

Lisatietoja ja tuki

Mikali tarvitset lisatietoja tai apua tuotteen kaytdssa, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan. Varmista,
etta sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat parasta mahdollista tukea.



Huomautus

Tama tuote on suunniteltu EU:n turvallisuusmaaraysten mukaisesti. Jos havaitset tuotteen, joka vaikuttaa
olevan vaarallinen, ilmoita siita viranomaisille ja tarkista mahdolliset palautustiedot EU:n Safety Gate alustalta.



Sakerhetsinstruktioner for TEJAS GUN BELT
HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL

Introduktion

Tack for att du valt TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 fran MAGPUL. Denna produkt ar designad for att ge dig
hogkvalitativ hardvara for ditt balte. FOr att sakerstalla en saker och korrekt anvandning av produkten, vanligen
I&s och f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

e Kontrollera alltid att produkten ar i gott skick innan anvandning.

Anvand endast produkten for dess avsedda syfte.

Hall produkten borta fran barn och sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.

Hall dig informerad om eventuella aterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

e Anvand inte produkten om du upptacker nagra skador pa hardvaran.

Se till att alla skruvar ar ordentligt atdragna innan anvandning.

* Undvik att anvanda produkten i extrema vaderforhallanden som kan paverka dess funktion.
Kontrollera att spannet ar korrekt installerat fér att undvika olyckor.

Om du upplever obehag eller irritation, avbryt anvandningen omedelbart.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av spdnne:

o Ta bort det befintliga spannet fran ditt balte om det finns nagot.
o Placera det nya spannet pa baltet.
o Anvéand de medféljande skruvarna for att fasta spannet. Se till att skruvarna ar ordentligt dtdragna.

2. Anvandning av baltet:

o Justera baltet till dnskad storlek.
o Satt pa baltet och sakerstall att spannet ar ordentligt stangt.
o Kontrollera att baltet sitter bekvamt och inte orsakar obehag.

Avfallshanteringsinstruktioner

¢ Vid avyttring av produkten, f6lj lokala riktlinjer for avfallshantering.
e Separera metallkomponenter fran andra material nar det ar majligt.
e Kasta inte produkten i hushallsavfall; anvand istallet dtervinningsstationer.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller support, vanligen kontakta tillverkaren direkt. Ytterligare information kan ocksa hittas pa EU:s
Safety Gateplattform for att rapportera om eventuella sakerhetsproblem.

Genom att félja dessa sakerhetsinstruktioner kan du sakerstalla en trygg och saker anvandning av TEJAS GUN
BELT HARDWARE KIT 1.5. Tack for att du prioriterar sékerhet!



Pokyny pro bezpecnostni pouziti sady hardwaru
opasku TEJAS

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili sadu hardwaru opasku TEJAS GUN BELT HARDWARE KIT 1.5 MAGPUL. Tento
produkt byl navrzen tak, aby zlepsil funk¢nost a pohodli vaseho opasku. Abychom zajistili bezpecné pouzivani
tohoto vyrobku, pfipravili jsme pro vas nasledujici pokyny, které byste méli peclivé dodrzovat.

Obecné bezpecnostni pokyny

Ujistéte se, Ze produkt je pouzivdn pouze k zamyslenému Ucelu.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou vSechny ¢asti sady neposkozené a spravné funguiji.

Sada hardwaru je urCena pro opasky s Sitkou 11/2" a standardni sponou. Nepouzivejte ji na opasky, které
nespliuji tyto specifikace.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Pokud zjistite jakékoli poSkozeni nebo neobvyklé opotrebeni, prestarite produkt pouzivat a obratte se na
odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

Pfi instalaci hardwaru se ujistéte, ze pouzivate spravné nastroje a techniky, aby nedoSlo k poSkozeni
spony nebo opasku.

Pri vyméné spony dbejte na to, aby byly Srouby spravné utazeny, aby se predeslo uvolnéni béhem
pouzivani.

Nezapominejte, ze spona by méla sedét ploché na opasku, aby se minimalizovalo prosvitani a zvysilo
pohodli.

Pokud se rozhodnete sponu vymeénit, postupuijte podle pokyn( uvedenych v sekci "Pokyny pro instalaci a
pouziti".

Pokyny pro instalaci a pouziti

1.

2.

3.

Priprava:
o Zkontrolujte, zda mate vsechny soucasti sady: sponu a dva odnimatelné Srouby.
o Ujistéte se, Ze mate spravny opasek s Sifkou 11/2".
Instalace:
o QOdstrante stavajici sponu z opasku, pokud je to nutné.
o Umistéte novou sponu na opasek tak, aby sedéla ploché.
o Pouzijte dodané Srouby k upevnéni spony. Ujistéte se, Zze jsou Srouby spravné utazeny.
o Zkontrolujte, zda je spona bezpecné pripevnéna k opasku.
Pouziti:

o PFi noSeni opasku s novou sponou se ujistéte, ze je spravné nasazen a dobre se prizplsobuje vasi
postaveé.
o Pravidelné kontrolujte upevnéni spony a Sroubl, zejména po prvnim tydnu pouzivani.



Pokyny pro likvidaci

e Tento produkt by mél byt likvidovan v souladu s mistnimi predpisy o odpadech.
e Zvazte moznost recyklace materiald, pokud je to mozné.
¢ Nevyhazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpelné materidly.

Kontakt pro dalsi podporu

Pro dalsi informace nebo v pfipadé dotazl ohledné bezpecénosti produktu, prosim, kontaktujte vyrobce
prostrednictvim uvedenych kontaktnich Gdajd na obalu produktu.

Tyto pokyny byly pripraveny v souladu s nafizenim EU o obecné bezpecnosti vyrobkl (GPSR), aby zaijistily, ze

Vv

bezpecnost a uzivate si nase produkty.
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